
Art. 2. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 15 juli 2022.

Art. 3. De Eerste Minister is belast met de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te L’Île-d’Yeu, 30 juli 2022.

FILIP

Van Koningswege :

De Eerste Minister,
A. DE CROO

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST

KANSELARIJ VAN DE EERSTE MINISTER

[2022/204468]
30 JULI 2022. — Koninklijk besluit tot wijziging van het koninklijk

besluit van 23 oktober 2020 houdende aanwijzing van de leden van
het Ministerieel Comité voor de strijd tegen de fiscale en sociale
fraude

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de gewone wet van 9 augustus 1980 tot hervorming der
instellingen, artikel 31;

Gelet op het koninklijk besluit van 23 oktober 2020 houdende
aanwijzing van de leden van het Ministerieel Comité voor de strijd
tegen de fiscale en sociale fraude;

Gelet op de vrijstelling van een impactanalyse op basis van artikel 8,
§ 1, 3o, van de wet van 15 december 2013 houdende diverse bepalingen
inzake administratieve vereenvoudiging;

Op de voordracht van de Eerste Minister en op het advies van de in
Raad vergaderde Ministers,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. In artikel 1 van het koninklijk besluit van 23 oktober 2020
houdende aanwijzing van de leden van het Ministerieel Comité voor
de strijd tegen de fiscale en sociale fraude, worden de woorden
″- Mevr. Sophie WILMES, Vice-eersteminister en Minister van Buiten-
landse Zaken, Europese Zaken en Buitenlandse Handel, en de Federale
Culturele Instellingen;″ opgeheven, en worden de woorden ″Dhr. David
CLARINVAL, Minister van Zelfstandigen en KMO’s″ vervangen door
de woorden ″Dhr. David CLARINVAL, Vice-eersteminister en Minister
van Zelfstandigen en KMO’s″.

Art. 2. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 15 juli 2022.

Art. 3. De Eerste Minister is belast met de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te L’Île-d’Yeu, 30 juli 2022.

FILIP

Van Koningswege :

De Eerste Minister,
A. DE CROO

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2022/15431]
29 JUNI 2022. — Ministerieel besluit tot uitvoering van artikel 11, § 2,

zevende lid, van het koninklijk besluit van 20 juli 2005 houdende
de regels voor het ticketbeheer ter gelegenheid van voetbalwed-
strijden

De Minister van Binnenlandse Zaken, Institutionele Hervor-
mingen en Democratische Vernieuwing,

Gelet op de wet van 21 december 1998 betreffende de veiligheid bij
voetbalwedstrijden, artikel 10, § 2, 2°, vervangen bij de wet van
3 juni 2018;

Gelet op het koninklijk besluit van 20 juli 2005 houdende de regels
voor het ticketbeheer ter gelegenheid van voetbalwedstrijden, artikel
11, § 2, zevende lid, vervangen bij het koninklijk besluit van 30 sep-
tember 2020;

Art. 2. Le présent arrêté produit ses effets le 15 juillet 2022.

Art. 3. Le Premier Ministre est chargé de l’exécution du présent
arrêté.

Donné à L’Île-d’Yeu, le 30 juillet 2022.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Premier Ministre,
A. DE CROO

SERVICE PUBLIC FEDERAL
CHANCELLERIE DU PREMIER MINISTRE

[2022/204468]
30 JUILLET 2022. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du 23 octo-

bre 2020 portant désignation des membres du comité ministériel
pour la lutte contre la fraude fiscale et sociale

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi ordinaire du 9 août 1980 de réformes institutionnelles,
l’article 31;

Vu l’arrêté royal du 23 octobre 2020 portant désignation des membres
du comité ministériel pour la lutte contre la fraude fiscale et sociale;

Vu la dispense d’analyse d’impact sur la base de l’article 8, § 1er, 3o,
de la loi du 15 décembre 2013 portant des dispositions diverses
concernant la simplification administrative;

Sur la proposition du Premier Ministre et de l’avis des Ministres qui
en ont délibéré en Conseil,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Dans l’article 1er de l’arrêté royal du 23 octobre 2020
portant désignation des membres du comité ministériel pour la lutte
contre la fraude fiscale et sociale, les mots « - Mme Sophie WILMES,
Vice-Première Ministre et Ministre des Affaires étrangères, des Affaires
européennes et du Commerce extérieur, et des Institutions culturelles
fédérales; ″ sont abrogés, et les mots « M. David CLARINVAL, Ministre
des Indépendants et des PME » remplacés par les mots « M. David
CLARINVAL, Vice-Premier Ministre et Ministre des Indépendants et
des PME ″.

Art. 2. Le présent arrêté produit ses effets le 15 juillet 2022.

Art. 3. Le Premier Ministre est chargé de l’exécution du présent
arrêté.

Donné à L’Île-d’Yeu, le 30 juillet 2022.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Premier Ministre,
A. DE CROO

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2022/15431]
29 JUIN 2022. — Arrêté ministériel portant exécution de l’article 11, §

2, alinéa 7, de l’arrêté royal du 20 juillet 2005 réglant les modalités
de la gestion des billets à l’occasion des matches de football

La Ministre de l’Intérieur, des Réformes institutionnelles et du
Renouveau démocratique,

Vu la loi du 21 décembre 1998 relative à la sécurité lors des matches
de football, l’article 10, § 2, 2°, remplacé par la loi du 3 juin 2018;

Vu l’arrêté royal du 20 juillet 2005 réglant les modalités de la gestion
des billets à l’occasion des matches de football, l’article 11, § 2, alinéa 7,
remplacé par l’arrêté royal du 30 septembre 2020;
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Gelet op het advies nr. 62/2022 van de Gegevensbeschermingsauto-
riteit, gegeven op 1 april 2022;

Gelet op het advies nr. 71.486/2 van de Raad van State, gegeven op
7 juni 2022, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, van de
wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 juni 1973,

Besluit :

Artikel 1. De digitale overdracht bedoeld in artikel 11, § 2, vijfde lid,
van het koninklijk besluit van 20 juli 2005 houdende de regels voor het
ticketbeheer ter gelegenheid van voetbalwedstrijden, betreft een over-
dracht van een identiteitsbestand dat wordt bekomen door het inlezen
van het identiteitsdocument.

Art. 2. De kopie van de identiteitskaart bedoeld in artikel 11, § 2,
zesde lid, van het koninklijk besluit van 20 juli 2005 houdende de regels
voor het ticketbeheer ter gelegenheid van voetbalwedstrijden, betreft
een doorgestreepte kopie van de identiteitskaart van de niet-aanwezige
personen, met daarop de vermelding van de bestemmeling en het doel
van het gebruik van de kopie.

Gegeven te Brussel, op 29 juni 2022.

De Minister van Binnenlandse Zaken, Institutionele Hervormingen
en Democratische Vernieuwing,

A. VERLINDEN

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2022/15376]

14 JULI 2022. — Koninklijk besluit tot bepaling van de concrete
invulling van het programma van de beperkte detentie en het
elektronisch toezicht, bedoeld in artikel 42, tweede lid, van de wet
van 17 mei 2006 betreffende de externe rechtspositie van de
veroordeelden tot een vrijheidsstraf en de aan het slachtoffer
toegekende rechten in het raam van de strafuitvoeringsmodalitei-
ten

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op artikel 108 van de Grondwet;

Gelet op de wet van 17 mei 2006 betreffende de externe rechtspositie
van de veroordeelden tot een vrijheidsstraf en de aan het slachtoffer
toegekende rechten in het raam van de strafuitvoeringsmodaliteiten,
artikel 42, tweede lid;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
24 januari 2022;

Gelet op de akkoordbevinding van de Staatssecretaris van Begroting
van 3 februari 2022;

Gelet op het overleg dat plaatsvond op de Interministeriële Confe-
rentie voor de Justitiehuizen van 8 december 2021;

Gelet op het advies 71.005/1 van de Raad van State, gegeven op
3 maart 2022, in toepassing van artikel 84, §1, eerste lid, 2°, van de
gecoördineerde wetten op de Raad van State;

Op de voordracht van de Minister van Justitie,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

HOOFDSTUK 1. — Bepaling betreffende de beperkte detentie

Artikel 1. § 1. Overeenkomstig artikel 42, tweede lid, van de wet
van 17 mei 2006 betreffende de externe rechtspositie van de veroordeel-
den tot een vrijheidsstraf en de aan het slachtoffer toegekende rechten
in het raam van de strafuitvoeringsmodaliteiten, bepaalt de bevoegde
dienst van de Gemeenschappen de concrete invulling van het pro-
gramma bestaande uit het uurrooster en de standaardinstructies van de
beperkte detentie, op de hierna bepaalde wijze.

§ 2. Het uurrooster geeft aan wanneer de veroordeelde zich in de
gevangenis moet bevinden en wanneer de veroordeelde de gevangenis
moet verlaten.

Het wordt opgesteld door de bevoegde dienst van de Gemeenschap-
pen, na overleg met de directeur van de gevangenis, in functie van de
naleving van het door de strafuitvoeringsrechter of de strafuitvoerings-
rechtbank bepaalde programma en, in voorkomend geval, van de
opgelegde geïndividualiseerde voorwaarden en het toegekend peniten-
tiair verlof.

Vu l’avis n° 62/2022 de l’Autorité de protection des données, rendu
le 1 avril 2022;

Vu l’avis n° 71.486/2 du Conseil d’Etat, donné le 7 juin 2022, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, des lois sur le Conseil
d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973,

Arrête :

Article 1er. Le transfert numérique visé à l’article 11, § 2, alinéa 5, de
l’arrêté royal du 20 juillet 2005 réglant les modalités de la gestion des
billets à l’occasion des matches de football consiste en un transfert d’un
fichier d’identité obtenu par la lecture du document d’identité.

Art. 2. La copie de la carte d’identité mentionnée à l’article 11, § 2,
alinéa 6, de l’arrêté royal du 20 juillet 2005 réglant les modalités de la
gestion des billets à l’occasion des matches de football concerne une
copie barrée de la carte d’identité des personnes non présentes, avec
l’indication du destinataire et du but de l’utilisation de la copie.

Donné à Bruxelles, le 29 juin 2022.

La Ministre de l’Intérieur, des Réformes institutionnelles
et du Renouveau démocratique,

A. VERLINDEN

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2022/15376]

14 JUILLET 2022. — Arrêté royal déterminant le contenu concret au
programme de détention limitée et de surveillance électronique,
visé à l’article 42, alinéa 2, de la loi du 17 mai 2006 relative au statut
juridique externe des personnes condamnées à une peine privative
de liberté et aux droits reconnus à la victime dans le cadre des
modalités d’exécution de la peine

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu l’article 108 de la Constitution ;

Vu la loi du 17 mai 2006 relative au statut juridique externe des
personnes condamnées à une peine privative de liberté et aux droits
reconnus à la victime dans le cadre des modalités d’exécution de la
peine, l’article 42, alinéa 2 ;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 24 janvier 2022 ;

Vu l’accord du Sécretaire de l’Etat du Budget, donné le 3 février 2022 ;

Vu la concertation tenue lors de la Conférence Interministérielle des
Maisons de justice du 8 décembre 2021 ;

Vu l’avis 71.005/1 du Conseil d’État, donné le 3 mars 2022, en
application de l’article 84, §1er, alinéa 1er, 2°, des lois coordonnées sur le
Conseil d’État ;

Sur la proposition du Ministre de la Justice,

Nous avons arrêté et arrêtons :

CHAPITRE 1. — Disposition relative à la détention limitée

Article 1er. § 1er. Conformément à l’article 42, alinéa 2, de la loi du
17 mai 2006 relative au statut juridique externe des personnes
condamnées à une peine privative de liberté et aux droits reconnus à la
victime dans le cadre des modalités d’exécution de la peine, le service
compétent des Communautés détermine le contenu concret du pro-
gramme contenant l’horaire et les instructions standard de la détention
limitée, selon les modalités fixées ci-après.

§ 2. L’horaire précise à quel moment le condamné doit être dans la
prison et à quel moment le condamné doit la quitter.

Il est établi par le service compétent des Communautés, après
concertation avec le directeur de la prison, dans le respect du
programme déterminé par le juge de l’application des peines ou le
tribunal de l’application des peines et, le cas échéant, des conditions
individualisées imposées et le congé pénitentiaire octroyé.
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